FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN Please
read carefully the "Safety and use instructions" booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch
aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véér het eerste gebruik
aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto "Norme
di sicurezza e d'uso" al primo utilizzo / TR Ilk kullanimdan &nce "Giivenlik ve kullanim talimatlan" kitapgigini
dikkatlice okuyun/ CS Pied prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK
Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi el6irdsok és hasznélati Utmutatd” cimi fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania”/ ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir
naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lidzu rapigi
izlasiet brosaru "Noradijumi par drosibu un lietosanu" / BG Mons, npoyeTteTe BHUMaTeNHO KHUXKaTa "lMpenopbKku
3a 6e30MacHOCT 1 ynoTpe6a" npean mbpeoHauyanHa ynotpeba / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie
manualul,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno
uporabo«/HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik,Sigurnosne upute”/ BS Prije prve upotrebe
pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute”/ SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo
za upotrebu”/ RU Nepep nepBbIM NCMONb30BaHNEM BHUMATENbHO NPOYMTanTe UHCTPYKUMto «Mepbl 6e3omnacHoCTL
1 npasuna ncnonb3osarua». / UK lMNepen nepwivm BUKOPUCTaHHAM yBaXHO npouunTaiite nocibHmk «Mpasuna
TexHiKn 6e3nekn Ta pekomeHAauii Woao BukopuctaHHsa» / CN 5 FEX]RIE BA = REHTFA RIS 2 & RIERIRE" / HK
B—XIERR, FIFAERREERRP/MEF /KO MES XS ALSSHAIZ| Mol "ot & Fo|Argtat ALS S ofl chst ot
W AHRHE 0| 2 H2AI7| BERILICH AR 161 5 el Jlaxios] Jud Dbiay "Jlaaios) ololiy) 5 Lol S8 8153 oy
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FR Pour plus d'informations / EN For more information / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para
mas informacién / PT Para mais informagdes / IT Per ulteriori informazioni / TR Daha fazla bilgi icin / CS Vice informaci
naleznete zde / SK Pre viac informécii / HU Tovébbi informaciok / PL Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave /
LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak informacijas / BG 3a noseue nHdopmauumsa / RO Pentru informatii
suplimentare / SL Ve¢ informacij / HR Za vise informacija / BS Za vise informacija / SR Za vise informacija / RU ina
nosnyyeHs fononHutensHom nHdopmauuy / UK [ns otprmaHHs goknagHiwmx sigomocten / CN FREIE £15 8 /HK &
L1558 /KO O AtM|et 2= otz fALO|EofM 2ol stal 4= UELICH AR oloslaall fpo wiyall /FA i oledbsl oS (gl 5
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¥ % FR non inclus dans le packaging / EN Not included in the

packaging / DE Nicht in der Verpackung enthalten / NL Niet in
de verpakking inbegrepen / ES No incluido en el embalaje
PT Néo incluido na embalagem / IT Non incluso nella
confezione / TR Ambalaj kapsaminda degildir / CS Neni
obsahem baleni/ SK Nie je sticastou balenia/ HU A csomagolés
nem tartalmazza / PL Nie znajduje sie w opakowaniu / ET Ei ole
pakendisse lisatud / LT Nejtraukta j pakuote / LV Nav iek|auts
iepakojuma / BG He e BknioueHo B onakoskata / RO Neinclus
in ambalaj / SL Ni vkljuceno v embalazi / HR Nije uklju¢eno u
pakiranje / BS Nije prilozeno u pakovanju / SR Nije uklju¢eno u
pakovanje / RU He BxoauT B komnnekT noctasku / UK He
BXOAUTH y KomnnekT noctaskn / CN REEFTEAE3E / HK 5k
BEHEAGE S /KOZY W ZTe=X 23
AR alill (338 e 5 /FA caash 35250 (5iths s 58

* FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / TR Modele gére / CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / PL W zalenosci od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal
modelj/ LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucmoct ot Mogiena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3aucumocTy ot mogenu / UK 3anexHo sif moaeni / CN #RIBFRIELS / HK #7455 / KO 2 2of| th2t CHE / AR Jsysall Cocun /
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



